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Chapter 17

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

יִּסְעו1ּ וַ֠
そして–旅立った
H5265

כָּל־
すべての
H3605

ת עֲדַ֨
会衆は
H5712

בְּנֵֽי־
子らの

יִשְׂרָאֵ֧ל
イスラエルの
H3478

מִמִּדְבַּר־
荒野から

ין סִ֛
シンの

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
旅路に–従って
H4550

עַל־
に–よって

י פִּ֣
命令に
H6310

יְהוָה֑
主の
H3068

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
そして–宿営した
H2583

ים בִּרְפִידִ֔
レフィディムに
H7508

ין וְאֵ֥
そして–ない
H0369

יִם מַ֖
水が
H4325

ת לִשְׁתֹּ֥
飲むための
H8354

ם׃ הָעָֽ
民のための

イスラエルの人々の全会衆は、主の命に従って、シンの荒野を出発し、旅路を重ねて、レピデムに宿営したが、そこに
は民の飲む水がなかった。

וַיָּ֤רֶב2
そして–争った
H7378

הָעָם֙
民は

עִם־
と

ה מֹשֶׁ֔
モーセと
H4872

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
そして–言った
H0559

תְּנוּ־
与えよ
H5414

לָ֥נוּ
私たちに

יִם מַ֖
水を
H4325

ה וְנִשְׁתֶּ֑
飲ませよ
H8354

וַיֹּ֤אמֶר
そして–言った
H0559

לָהֶם֙
彼らに

ה מֹשֶׁ֔
モーセは
H4872

מַה־
なぜ
H4100

֙ תְּרִיבוּן
あなたがたは–争うのか
H7378

י עִמָּדִ֔
私と
H5978

מַה־
なぜ
H4100

תְּנַסּ֖וּן
あなたがたは–試すのか
H5254

אֶת־
を
H0853

יְהוָֽה׃
主を
H3068

それで、民はモーセと争って言った、「わたしたちに飲む水をください」。モーセは彼らに言った、「あなたがたはな
ぜわたしと争うのか、なぜ主を試みるのか」。

א3 וַיִּצְמָ֨
そして–渇いた
H6770

ם שָׁ֤
そこで
H8033

הָעָם֙
民は

יִם לַמַּ֔
水に
H4325

וַיָּ֥לֶן
そして–つぶやいた

הָעָ֖ם
民は

עַל־
に–対して

ה מֹשֶׁ֑
モーセに
H4872

אמֶר וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

לָמָּ֤ה
なぜ
H4100

זֶּה֙
これは
H2088

הֶעֱלִיתָ֣נוּ
あなたは–連れ上った–私たちを
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
エジプトから
H4714

ית לְהָמִ֥
殺すために
H4191

י אֹתִ֛
私を
H0853

וְאֶת־
そして–を
H0853

בָּנַי֥
私の–子らと

וְאֶת־
そして–を
H0853

מִקְנַי֖
私の–家畜を
H4735

א׃ בַּצָּמָֽ
渇きで
H6772

民はその所で水にかわき、モーセにつぶやいて言った、「あなたはなぜわたしたちをエジプトから導き出して、わたし
たちを、子供や家畜と一緒に、かわきによって死なせようとするのですか」。

וַיִּצְעַק4֤
そして–叫んだ
H6817

מֹשֶׁה֙
モーセは
H4872

אֶל־
に
H0413

יְהוָה֣
主に
H3068

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

מָ֥ה
何を
H4100

ה אֶעֱשֶׂ֖
しましょうか

לָעָם֣
民に

הַזֶּ֑ה
この
H2088

ע֥וֹד
もう
H5750

מְעַ֖ט
少しで
H4592

נִי׃ וּסְקָלֻֽ
石で–打ち殺されます
H5619
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このときモーセは主に叫んで言った、「わたしはこの民をどうすればよいのでしょう。彼らは、今にも、わたしを石で
打ち殺そうとしています」。

אמֶר5 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセに
H4872

עֲבֹר֙
渡れ

לִפְנֵי֣
前を
H6440

ם הָעָ֔
民の

ח וְקַ֥
そして–連れよ
H3947

אִתְּךָ֖
あなたと–共に
H0854

מִזִּקְנֵי֣
長老たちの–中から
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
イスラエルの
H3478

וּמַטְּךָ֗
そして–あなたの–杖を
H4294

ר אֲשֶׁ֨
それで

יתָ הִכִּ֤
あなたが–打った
H5221

בּוֹ֙
それで

אֶת־
を
H0853

ר הַיְאֹ֔
ナイル川を
H2975

ח קַ֥
取れ
H3947

בְּיָדְךָ֖
あなたの–手に
H3027

כְתָּ׃ וְהָלָֽ
そして–行け
H1980

主はモーセに言われた、「あなたは民の前に進み行き、イスラエルの長老たちを伴い、あなたがナイル川を打った、つ
えを手に取って行きなさい。

הִנְנִי6֣
見よ–私は
H2009

עֹמֵד֩
立っている
H5975

יךָ לְפָנֶ֨
あなたの–前に
H6440

ם  ׀שָּׁ֥
そこで
H8033

ל־ עַֽ
の–上に

֮ הַצּוּר
岩の
H6697

בְּחֹרֵב֒
ホレブで
H2722

יתָ וְהִכִּ֣
そして–打て
H5221

בַצּ֗וּר
岩を
H6697

וְיָצְא֥וּ
そして–出る
H3318

נּוּ מִמֶּ֛
そこから

יִם מַ֖
水が
H4325

וְשָׁתָ֣ה
そして–飲む
H8354

הָעָם֑
民は

וַיַּ֤עַשׂ
そして–行った

֙ כֵּן
そのように

ה מֹשֶׁ֔
モーセは
H4872

לְעֵינֵי֖
目の–前で

זִקְנֵי֥
長老たちの
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

見よ、わたしはホレブの岩の上であなたの前に立つであろう。あなたは岩を打ちなさい。水がそれから出て、民はそれ
を飲むことができる」。モーセはイスラエルの長老たちの目の前で、そのように行った。

וַיִּקְרָא7֙
そして–呼んだ
H7121

ם שֵׁ֣
名を
H8034

הַמָּק֔וֹם
その–場所の
H4725

ה מַסָּ֖
マサと
H4532

וּמְרִיבָה֑
メリバと
H4809

עַל־
の–ゆえに

יב  ׀רִ֣
争い
H7379

בְּנֵי֣
子らの

ל יִשְׂרָאֵ֗
イスラエルの
H3478

ל וְעַ֨
そして–のゆえに

נַסֹּתָ֤ם
彼らが–試した
H5254

אֶת־
を
H0853

יְהוָה֙
主を
H3068

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

הֲיֵשׁ֧
おられるか
H3426

יְהוָה֛
主は
H3068

נוּ בְּקִרְבֵּ֖
私たちの–中に
H7130

אִם־
か

יִן׃ אָֽ
否か
H0369

פ
ペー

そして彼はその所の名をマッサ、またメリバと呼んだ。これはイスラエルの人々が争ったゆえ、また彼らが「主はわた
したちのうちにおられるかどうか」と言って主を試みたからである。

א8 ֹ֖ וַיָּב
そして–来た
H0935

עֲמָלֵק֑
アマレクが
H6002

חֶם וַיִּלָּ֥
そして–戦った

עִם־
と

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルと
H3478

ם׃ בִּרְפִידִֽ
レフィディムで
H7508

ときにアマレクがきて、イスラエルとレピデムで戦った。

אמֶר9 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֤
モーセは
H4872

אֶל־
に
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
ヨシュアに
H3091

בְּחַר־
選べ
H0977

לָנ֣וּ
私たちのために

ים אֲנָשִׁ֔
人々を
H0376

א וְצֵ֖
そして–出て
H3318

הִלָּחֵם֣
戦え

בַּעֲמָלֵק֑
アマレクと
H6002

ר מָחָ֗
明日
H4279

י אָנֹכִ֤
私は
H0595

נִצָּב֙
立っている
H5324

עַל־
の–上に

אשׁ ֹ֣ ר
頂に

ה הַגִּבְעָ֔
丘の
H1389

ה וּמַטֵּ֥
そして–杖を
H4294

ים הָאֱלֹהִ֖
神の
H0430

י׃ בְּיָדִֽ
私の–手に
H3027
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モーセはヨシュアに言った、「われわれのために人を選び、出てアマレクと戦いなさい。わたしはあす神のつえを手に
取って、丘の頂に立つであろう」。

וַיַּ֣עַש10ׂ
そして–行った

עַ יְהוֹשֻׁ֗
ヨシュアは
H3091

ר כַּאֲשֶׁ֤
ように

מַר־ אָֽ
言った
H0559

לוֹ֙
彼に

ה מֹשֶׁ֔
モーセが
H4872

לְהִלָּחֵ֖ם
戦うために

בַּעֲמָלֵק֑
アマレクと
H6002

וּמֹשֶׁה֙
そして–モーセと
H4872

ן אַהֲרֹ֣
アロンと
H0175

וְח֔וּר
フルは
H2354

עָל֖וּ
登った
H5927

אשׁ ֹ֥ ר
頂に

ה׃ הַגִּבְעָֽ
丘の
H1389

ヨシュアはモーセが彼に言ったようにし、アマレクと戦った。モーセとアロンおよびホルは丘の頂に登った。

וְהָיָ֗ה11
そして–なった
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֨
時

ים יָרִ֥
上げると

ה מֹשֶׁ֛
モーセが
H4872

יָד֖וֹ
手を
H3027

וְגָבַר֣
そして–勝った
H1396

יִשְׂרָאֵל֑
イスラエルが
H3478

ר וְכַאֲשֶׁ֥
そして–時

יָנִי֛חַ
下ろすと
H5117

יָד֖וֹ
手を
H3027

וְגָבַ֥ר
そして–勝った
H1396

ק׃ עֲמָלֵֽ
アマレクが
H6002

モーセが手を上げているとイスラエルは勝ち、手を下げるとアマレクが勝った。

י12 וִידֵ֤
そして–手は
H3027

מֹשֶׁה֙
モーセの
H4872

ים כְּבֵדִ֔
重かった
H3515

וַיִּקְחוּ־
そして–取った
H3947

אֶ֛בֶן
石を
H0068

ימוּ וַיָּשִׂ֥
そして–置いた

יו תַחְתָּ֖
彼の–下に
H8478

וַיֵּ֣שֶׁב
そして–座った
H3427

עָלֶי֑הָ
その–上に

ן וְאַהֲרֹ֨
そして–アロンと
H0175

וְח֜וּר
フルが
H2354

מְכ֣וּ תָּֽ
支えた
H8551

יו בְיָדָ֗
彼の–両手を
H3027

מִזֶּ֤ה
こちらから
H2088

אֶחָד֙
一人が
H0259

וּמִזֶּ֣ה
そして–あちらから
H2088

ד אֶחָ֔
一人が
H0259

י וַיְהִ֥
そして–なった
H1961

יו יָדָ֛
彼の–両手は
H3027

אֱמוּנָה֖
しっかりと
H0530

עַד־
まで
H5704

א בֹּ֥
沈む–まで
H0935

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
太陽が
H8121

しかしモーセの手が重くなったので、アロンとホルが石を取って、モーセの足もとに置くと、彼はその上に座した。そ
してひとりはこちらに、ひとりはあちらにいて、モーセの手をささえたので、彼の手は日没までさがらなかった。

וַיַּחֲלֹ֧ש13ׁ
そして–打ち破った
H2522

עַ יְהוֹשֻׁ֛
ヨシュアは
H3091

אֶת־
を
H0853

עֲמָלֵ֥ק
アマレクと
H6002

וְאֶת־
そして–を
H0853

עַמּ֖וֹ
その–民を

לְפִי־
の–刃で
H6310

רֶב׃ חָֽ
剣の
H2719

פ
ペー

ヨシュアは、つるぎにかけてアマレクとその民を打ち敗った。

אמֶר14 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセに
H4872

ב כְּתֹ֨
書け
H3789

ֹ֤את ז
これを
H2063

֙ זִכָּרוֹן
記念として
H2146

פֶר בַּסֵּ֔
書物に

ים וְשִׂ֖
そして–伝えよ

בְּאָזְנֵי֣
耳に
H0241

עַ יְהוֹשֻׁ֑
ヨシュアの
H3091

י־ כִּֽ
まことに

ה מָחֹ֤
完全に

אֶמְחֶה֙
消し去る

אֶת־
を
H0853

זֵכֶ֣ר
記憶を
H2143

ק עֲמָלֵ֔
アマレクの
H6002

חַת מִתַּ֖
の–下から
H8478

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
天の
H8064

主はモーセに言われた、「これを書物にしるして記念とし、それをヨシュアの耳に入れなさい。わたしは天が下からア
マレクの記憶を完全に消し去るであろう」。

וַיִּ֥בֶן15
そして–築いた
H1129

ה מֹשֶׁ֖
モーセは
H4872

חַ מִזְבֵּ֑
祭壇を
H4196

א וַיִּקְרָ֥
そして–呼んだ
H7121

שְׁמ֖וֹ
その–名を
H8034

׀יְהוָה֥ 
主は
H3071

י׃ נִסִּֽ
私の–旗
H3071

モーセは一つの祭壇を築いてその名を「主はわが旗」と呼んだ。
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אמֶר16 וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

י־ כִּֽ
まことに

יָד֙
手が
H3027

עַל־
に–ある

ס כֵּ֣
御座に
H3676

יָ֔הּ
主の
H3050

מִלְחָמָ֥ה
戦いを
H4421

לַיהוָה֖
主は
H3068

עֲמָלֵק֑ בַּֽ
アマレクに–対して
H6002

ר מִדֹּ֖
代から
H1755

ר׃ דֹּֽ
代へ
H1755

פ
ペー

そしてモーセは言った、「主の旗にむかって手を上げる、主は世々アマレクと戦われる」。
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